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القرار ١٣٩٠ (٢٠٠٢) 

الــــذي اتخــــذه مجلــــس الأمــــن في جلســــته ٤٤٥٢ المعقــــودة في ١٦ كـــــانون 
  الثاني/يناير ٢٠٠٢ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يشــير إلى قراراتــه ١٢٦٧ (١٩٩٩) المــؤرخ ١٥ تشــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٩٩، 
و ١٣٣٣ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٩ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، و ١٣٦٣ (٢٠٠١) المــؤرخ 

٣٠ تموز/يوليه ٢٠٠١، 
ـــد قراراتــه الســابقة بشــأن أفغانســتان، لا ســيما القــرار ١٣٧٨  وإذ يؤكـد مـن جدي
(٢٠٠١) الــــمؤرخ ١٤ تشـــــرين الثــــــاني/نوفمبر ٢٠٠١ والقرار ١٣٨٣ (٢٠٠١) المـؤرخ 

٦ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١، 
وإذ يؤكــد مــن جديــد أيضــا قــراره ١٣٦٨ (٢٠٠١) المــؤرخ ١٢ أيــلول/ســــبتمبر 
٢٠٠١ وقراره ١٣٧٣ (٢٠٠١) المؤرخ ٢٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، وإذ يكرر الإعراب عـن 

تأييده للجهود الدولية الرامية إلى استئصال الإرهاب، وفقا لميثاق الأمم المتحدة، 
ـــتي وقعــت في نيويــورك  وإذ يؤكـد مـن جديـد إدانتـه القاطعـة للـهجمات الإرهابيـة ال
وواشنطن وبنسلفانيا في ١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، ويعرب عن تصميمه على منع جميـع هـذه 
الأعمال، وإذ يلاحظ استمرار أنشطة أسامة بن لادن وشبكة القاعدة في مجال دعـم الإرهـاب 

الدولي، ويعرب عن تصميمه على استئصال هذه الشبكة، 
وإذ يلاحـظ إصـدار الولايـــات المتحــدة الأمريكيــة لقــرارات اــام لأســامة بــن لادن 
وشـركائه بارتكـاب جرائـم، منهــا تفجـير ســـفارتي الولايــــات المتحــدة الأمريكيــة في نــيروبي 

بكينيا، ودار السلام بتنـزانيا، في ٧ آب/أغسطس ١٩٩٨، 
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وإذ يقرر أن الطالبان لم تستجب للمطالب الواردة في الفقـرة ١٣ مـن القـرار ١٢١٤ 
(١٩٩٨) المـؤرخ ٨ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، والفقـرة ٢ مـن القـرار ١٢٦٧ (١٩٩٩) 

والفقرات ١ و ٢ و ٣ من القرار ١٣٣٣ (٢٠٠٠)، 
وإذ يدين الطالبان لسماحها باستخدام أفغانسـتان قـاعدةً لتدريـب الإرهـابيين والقيـام 
بأنشـطة إرهابيـة، بمـا في ذلـك قيـام شـبكة القـاعدة وغيرهـا مـن الجماعـات الإرهابيـــة بتصديــر 

الإرهاب، ولاستخدامها المرتزقة الأجانب في أعمال عدائية في إقليم أفغانستان، 
وإذ يديـن شـبكة القـاعدة والجماعـات الإرهابيـة الأخـــرى المنتســبة إليــها، لارتكــاب 
أعمال إرهابية إجرامية متعددة ترمي إلى التسبب في هلاك العديد من المدنيـين الأبريـاء وتدمـير 

الممتلكات، 
وإذ يؤكد من جديد كذلك أن أعمال الإرهاب الدولي تشكل ديدا للسلم والأمـن 

الدوليين، 
وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 

ـــن القــرار ١٣٣٣  يقـرر مواصلـة التدابـير المفروضـة بموجـب الفقـرة ٨ (ج) م - ١
(٢٠٠٠)، ويحيط علما باستمرار تطبيق التدابير المفروضة بموجـب الفقـرة ٤ (ب) مـن القـرار 
١٢٦٧ (١٩٩٩)، وذلك وفقا للفقرة ٢ أدناه، ويقرر إاء التدابـير المفروضـة بموجـب الفقـرة 

٤ (أ) من القرار ١٢٦٧ (١٩٩٩)؛ 
ـــع الــدول التدابــير التاليــة فيمــا يتعلــق بأســامة بــن لادن  يقـرر أن تتخـذ جمي - ٢
وأعضـاء منظمـة القـاعدة وجماعـة الطالبـان وسـائر الجماعـات والأفـراد والمشـــاريع والكيانــات 
المرتبطـة ـم، علـى النحـو المبـين في القائمـة المنشـــأة عمــلا بــالقرار ١٢٦٧ (١٩٩٩) والقــرار 
١٣٣٣ (٢٠٠٠) الـتي ستسـتكملها بانتظـام اللجنـــة المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٢٦٧ (١٩٩٩) 

المشار إليها فيما يلي بـ �اللجنة�: 
القيـام دون تأخـير بتجميـد الأمـوال، وغيرهـا مـن الأصـــول الماليــة أو المــوارد  (أ)
الاقتصادية لهذه الجماعات أو الأفراد أو المشـاريع أو الكيانـات بمـا في ذلـك الأمـوال المسـتمدة 
من الممتلكات التي يحوزوا أو يتحكمون فيـها بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة أو عـن طريـق 
أشخاص يعملون لحسام أو بتوجيه منهم، وضمان عدم إتاحة أي مـن هـذه الأمـوال، أو أي 
أموال أو أصول مالية أو موارد اقتصادية أخــرى لمنفعـة هـؤلاء الأشـخاص، بصـورة مباشـرة أو 

غير مباشرة، عن طريق رعاياها أو أي أشخاص داخل أراضيها؛ 
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منع دخول هؤلاء الأفـراد إلى أراضيـها أو مرورهـم العـابر ـا، علـى ألا يلـزم  (ب)
أي شيء في هذه الفقرة أي دولة برفـض دخـول رعاياهـا إلى أراضيـها أو مطالبتـهم بمغادرـا؛ 
ــة  وعلـى ألا تنطبـق هـذه الفقـرة حيـث يكـون الدخـول أو المـرور العـابر ضروريـا للإيفـاء بعملي
قضائية أو عندما تحدد اللجنة، على أساس كـل حالـة علـى حـدة فقـط، أن الدخـول أو المـرور 

العابر له ما يبرره؛ 
منـع التوريـد والبيـع والنقـل المباشـر أو غـير المباشـر لهـذه الجماعـات والأفـــراد  (ج)
والمشاريع والكيـــــانات، من أراضيــــــها، أو من جـانب رعاياهـا الموجوديـن خـارج أراضيـها، 
أو باستخدام السفن أو الطائرات التي ترفع أعلامـها للسـلاح ومـا يتصـل بـه مـن العتـاد بجميـع 
أنواعـه بمـا فيـه الأسـلحة والذخـائر والمركبـات والمعـدات العسـكرية والمعـدات شـبه العســـكرية 
وقطع الغيار اللازمـة لمـا سـبق ذكـره، والمشـورة الفنيـة أو المسـاعدة أو توفـير التدريـب المتصـل 

بالأنشطة العسكرية؛ 
يقرر أن يتم استعراض التدابير المشار إليـها في الفقرتـين ١ و ٢ أعـلاه خـلال  - ٣
١٢ شهرا، وأن يقوم الس في اية هذه الفترة إما بالسماح باستمرار هـذه التدابـير أو تقريـر 

تعزيزها تمشيا مع مبادئ هذا القرار ومقاصده؛ 
يذّكـر بمـا تتحملـه جميـع الـــدول الأعضــاء مــن الــتزام بتنفيــذ القــرار ١٣٧٣  - ٤
(٢٠٠١) بالكامل، بما في ذلك ما يتعلق بأي عضو من أعضاء الطالبان ومنظمـة القـاعدة وأي 
فـرد أو جماعـة أو مشـروع أو كيـان مرتبـط بالطالبـان أو منظمـة القـاعدة يكـون قـد شــارك في 
تمويـل الأعمـال الإرهابيـة والتخطيـط لهـا وتسـهيلها والتحضـير لهـــا أو في ارتكاــا أو في دعــم 

الأعمال الإرهابية؛ 
يطلب إلى اللجنة أن تضطلـع بالمـهام التاليـة وأن ترفـع تقريـرا عـن عملـها إلى  - ٥

الس مشفوعا بملاحظاا وتوصياا: 
أن تسـتكمل بانتظـام القائمـــة المشــار إليــها في الفقــرة ٢ أعــلاه، اســتنادا إلى  (أ)

المعلومات ذات الصلة التي تقدمها الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية؛ 
أن تسعى إلى الحصول من جميع الدول على معلومات بشأن الإجـراءات الـتي  (ب)
اتخذا لتنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة ٢ أعلاه تنفيــذا فعـالا، وأن تطلـب منـها بعـد ذلـك 

أي معلومات إضافية قد ترى اللجنة أا ضرورية؛ 
ـــا يتعلــق  أن تقـدم تقـارير دوريـة إلى الـس عـن المعلومـات المقدمـة إليـها فيم (ج)

بتنفيذ هذا القرار؛ 
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أن تنشر بسرعة هذه المبادئ التوجيهية والمعايير، حسـب الاقتضـاء، بمـا ييسـر  (د)
تنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة ٢ أعلاه؛ 

أن تعمـل علـى طـرح المعلومـات الـتي تـرى أـا ذات صلـة طرحـا علنيـــا عــن  (هـ)
طريق وسائل الإعلام المناسبة، بما فيها القائمة المشار إليها في الفقرة ٢ أعلاه؛ 

أن تتعاون مع لجان الجزاءات الأخرى ذات الصلـة التابعـة لـس الأمـن ومـع  (و)
اللجنة المنشأة عملا بالفقرة ٦ من قراره ١٣٧٣ (٢٠٠١)؛ 

يطلـب إلى جميـع الـدول أن تقـدم إلى اللجنـة، في موعـد لا يتجـاوز ٩٠ يومــا  - ٦
من اتخاذ هذا القرار، وفيما بعد وفقا لجدول زمني تقترحه اللجنة، تقريرا بشأن الخطـوات الـتي 

اتخذا لتنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة ٢ أعلاه؛ 
يحث جميع الدول وهيئات الأمـم المتحـدة ذات الصلـة، والمنظمـات والجـهات  - ٧
الأخـرى المعنيـة حسـب الاقتضـاء، علـى أن تتعـاون تعاونـا تامـا مـع اللجنـة ومـع فريـق الرصــد 

المشار إليه في الفقرة ٩ أدناه؛ 
يحث جميع الدول على اتخاذ خطوات فورية لإنفاذ التدابير المفروضـة بموجـب  - ٨
قوانينـها وأنظمتـها المحليـة علـى رعاياهـا وغـيرهم مـن الكيانـات والأفـراد العـاملين في إقليمـــها، 
وتعزيز هذه التدابـير عـن طريـق سـن التشـريعات أو اتخـاذ الإجـراءات الإداريـة، حيثمـا يكـون 
ذلك ملائما، من أجل منع انتهاك التدابير المشار إليها في الفقرة ٢ مـن هـذا القـرار ومـن أجـل 
المعاقبة على انتهاكها، وإبلاغ اللجنة باتخاذ هذه التدابير، ويدعـو الـدول إلى تقـديم تقـارير إلى 
اللجنة عن نتائج جميع التحقيقات أو إجراءات الإنفاذ ذات الصلة، ما لم يكن مـن شـأن ذلـك 

أن يؤثر على سير التحقيق أو إجراءات الإنفاذ؛ 
يطلب إلى الأمين العام أن يعهد إلى فريق الرصـد المنشـأ عمـلا بـالفقرة ٤ (أ)  - ٩
مـن القـرار ١٣٦٣ (٢٠٠١)، الـذي تنتـهي فـترة ولايتـه في ١٩ كـانون الثـــاني/ينــاير ٢٠٠٢، 

برصد تنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة ٢ من هذا القرار، لفترة ١٢ شهرا؛ 
ـــول ٣١ آذار/مــارس  يطلـب إلى فريـق الرصـد أن يرفـع تقريـرا إلى اللجنـة بحل - ١٠

٢٠٠٢ ثم كل ٤ أشهر بعد ذلك؛ 
يقرر أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي.  - ١١

 

 

 


